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ности обучающегося в  высшей школе при изучении иностранного языка 
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Украшенный или просвещенный наукам разум 
не делает еще доброго и прямого гражданина,  
но во многих случаях паче во вред бывает, если 
кто от самых нежных юности своей лет воспитан 
не в добродетелях…

И.И. Бецкой

Как известно, к четырем главным целям образования относятся вос-
питательная, учебная, развивающая, познавательная. Специфика изуче-
ния иностранного языка в высшем учебном заведении такова, что оно 
не ограничивается овладением языковых структур в узком понимании 
[4, S. 119]. Одновременно с этим изучаются и связанные с языком смы-
слы, тем самым предполагается и погружение в культуру изучаемого 
иностранного языка.

А.С. Пушкин, подчеркивая значение иностранных языков в распро-
странении знаний при расширении кругозора, для образования в целом, 
сравнивал переводчиков с «почтовыми лошадьми просвещения»1.

Обширная социокультурная и историческая информация о своей 
стране и стране иного социума, получаемая при обучении иностранно-
му языку, ее правильное толкование и осмысление на основе фоновых 
знаний представляет огромные возможности для личностного развития 
обучающихся и содержит в себе потенциал для повышения эффективно-
сти всех компонентов воспитания в соединении с другими компонента-
ми учебного процесса, органически вписываясь в систему преподавания 
иностранного языка в высшей школе.

К сожалению, приходится констатировать, что как раз воспитатель-
ному аспекту в течение ряда лет в отечественном высшем образовании 
не уделялось должное внимание. Во главу угла был поставлен тезис 
о подготовке «квалифицированного потребителя». В настоящее время 
пришло осознание того, что обучение и воспитание не могут быть изо-
лированы друг от друга. Назрела необходимость преодоления возник-
шего разрыва между образованием и воспитанием.

Особая роль на занятиях по иностранному языку по праву отводит-
ся вопросам развития у обучающихся определенных приоритетных 
личностных черт, способствующих, с одной стороны, тому, что обуча-
ющийся выделяет и высоко ценит свой родной язык и свою родную 
культуру, а с другой стороны, помогающих формированию установок 
толерантного отношения к реальностям другой социокультурной общ-
ности, понимания и уважения национально маркированных систем цен-
ностей у представителей иных культур [1, с. 67].

1 Пушкин А.С. Полн. собр. соч.: В 10 т. Т. 7. Критика и публицистика. Л., 1978. С. 354.
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Преподаватель выделяет воспитательный аспект как эффективное 
средство обеспечения базы для интегративного процесса обучения ино-
странному языку, выполняющему функцию трансляции культурных 
ценностей, и дает установку обучающимся на то, что «с ценностной 
позиции язык является не только средством коммуникации, но и миро-
воззрением и мироощущением народа – носителя этого языка» [2, с. 20]. 
Преподаватель, являющийся инициатором и организатором коммуника-
ции на занятии, пользующийся авторитетом как носитель знаний, может 
стимулировать у студентов лучшее понимание объективно существую-
щих особенностей общества, овладение такими ценностными ориенти-
рами, как нравственная ценность, уважение к инокультурам и др.

При обучении иностранному языку источником фактического мате-
риала является современный язык. Однако целесообразно направлять 
внимание обучающихся и на исторические процессы, происходящие как 
вне, так и внутри самого языка, и развивать способность учитывать мно-
гоплановое, находящееся в постоянном движении соотношение и взаи-
модействие изучаемого языка с другими языками и другими культура-
ми. Это включает обучающихся в сознательный и творческий процесс 
осмысления картины мира в языке, направляет их речемыслительный 
процесс на правильное понимание отраженных в учебных вербальных 
текстах фактах реальной действительности и, в конечном счете, позво-
ляет им самим создать единое, общее в своей основе, представление 
об истинно духовных, нравственных и эстетических ценностях, выде-
лив их из существующей шкалы оценки, и аккумулировать в устойчи-
вые убеждения.

Обращение к русскому языку, описание национальной культу-
ры в контексте мировой, освещение лингвокультурных феноменов 
помогает не только сопоставить нормативно-ценностные системы 
русского и изучаемого языка, но и акцентировать внимание обучаю-
щихся на величие культуры своей страны, уважение к ее настоящему 
и прошлому.

В высшем учебном заведении воспитание и обучение иностранно-
му языку является сложным целым, в котором деятельность личности 
обучающего и воспитывающего – преподавателя – находится в тесной 
взаимосвязи с познавательной деятельностью обучающегося и воспиты-
ваемого – студента, что обусловливает необходимость высокого уровня 
гибкости воздействия на обучающегося с целью становления его как 
высокоразвитой личности. «Процесс общего, социально-нравственно-
го и профессионального развития личности приобретает оптимальный 
характер, когда учащийся выступает сознательным и активным субъек-
том обучения, социума и культуры» [3, с. 372].
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Темпоральная репрезентация культур иносоциумов в сравнении 
с родной культурой может рассматриваться на фоне истории и совре-
менности и часто обращается к вербальной и визуальной форме подачи 
информации, что позволяет обучающимся более четко осознать факты 
реальной действительности прошлого и настоящего.

Представляется интересным и целесообразным использование 
на занятиях по иностранному языку музейных технологий, которые 
выводят обучающегося за границы социума и обеспечивают максималь-
ную конкретизацию фактов (фрагментов) культуры, созданной предста-
вителями своей и иной общности. Музейные технологии органически 
сочетаются с общей системой работы над темой и обеспечивают реали-
зацию межпредметных связей.

Рассматривая возможность интеграции музейных технологий в про-
цесс обучения иностранному языку, можно выделить их использование 
в качестве формы внеаудиторной работы, включение их как фрагмента 
в традиционную систему обучения при условии сохранения цепочки 
занятий по теме и некоторые другие.

Включение в содержание занятий по иностранному языку материалов 
музеев (предметы одежды, орудия труда, фольклорные памятники уст-
ного творчества и др.) создает оптимальные условия для формирования 
общественно активной личности, открытой для диалога культур в самом 
широком диапазоне, с опорой на знания своей национальной культуры, 
являющейся, как уже отмечалось выше, основой для воспитания.

Музейные технологии, представляющие собой эффективный инстру-
мент учебно-воспитательного процесса, могут осуществляться вариа-
тивно и градуированно по трудностям восприятия как вербальной, так 
и визуальной информации в зависимости от типа высшего учебного 
заведения, этапа и ступени обучения иностранному языку, континген-
та обучающихся, их индивидуальных психологических особенностей, 
обусловливающих выбор конкретного музея. Художественные музеи, 
музеи разных видов искусств, музеи народного декоративного искус-
ства, представляя общепризнанные эталоны творческого достояния 
человечества, создают почву для конкретизации непосредственно полу-
ченной информации на занятиях по иностранному языку и для оценки 
ее объективности, проблемности и практической значимости.

Следует отметить необходимость большой предварительной рабо-
ты перед посещением музея (выбор музея в соответствии с тематикой 
учебного процесса, тщательный отбор и изучение языкового материала, 
обсуждаемые ключевые дискуссионные вопросы, активизация фоновых 
знаний обучающихся и др.).
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Проникновение за пределы того, что было прочитано или услыша-
но ранее, и соотнесение впервые воспринимаемой информации с ранее 
известной служит базой для декодирования элементов чужой культу-
ры, приобщения к духовным мировым ценностям, повышает потенциал 
духовно-нравственного и эстетического аспектов воспитания и способ-
ствует достижению гармонии при формировании арсенала умений и зна-
ний, направленных на порождение иноязычного дискурса с учетом куль-
турно обусловленных различий и глубокого уважения к своей стране.

Музейные экспонаты как эффективный источник информации, цен-
ной для дальнейшей работы преподавателя и обучающихся, являются 
одним из решений стимулирования обучающихся к речевой деятельнос-
ти на иностранном языке путем использования мотивационно-побуди-
тельных приемов на основе вербальных и визуальных средств.

Включение музейной технологии в учебный процесс предполагает, 
например, изучение таких тем: «Мой город» (музей Москвы, историко-
краеведческие музеи России и стран изучаемого языка и т.п.); «Великие 
и знаменитые личности» (музеи видных деятелей науки, литературы, 
искусства, например, музей-усадьба Л.Н. Толстого в Ясной Поляне, 
музей физиолога И.П. Павлова в Рязани и др.); « Художественные музеи 
и галереи» (Третьяковская галерея, Эрмитаж, Лувр, Дрезденская гале-
рея, Остров музеев в Берлине, Старая и Новая Пинакотека в Мюнхене, 
Альбертина в Вене, Метрополитен-музей в Нью-Йорке, Британский 
музей в Лондоне и др.).

При использовании музейных технологий опорой могут служить 
мультимедийные средства и ресурсы интернета. Современные интер-
нет-технологии позволяют осуществить виртуальные посещения какого- 
либо музея. 

Обучающийся выбирает музей, посещает его (возможно, онлайн), 
прослушивает предлагаемую экскурсию, а затем создает собствен-
ную экскурсию специально для своей учебной группы с презентацией 
на изучаемом иностранном языке, опираясь на увиденное и услышанное 
в музее и ориенируясь на то, что был интересно ему лично и может быть 
интересно другим студентам. Группа участвует в обсуждении, задает 
вопросы, комментирует полученную вербальную и визуальную инфор-
мацию и оценивает ее. Вариантом проведения экскурсии по музею 
может быть создание иллюстрированного буклета путеводителя на ино-
странном языке.

Следует обратить внимание, что не только виртуальная экскурсия 
по музею, но, конечно, и реальное посещение музея обладают огромным 
воспитательным и образовательным потенциалом. «Образовательно- 
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воспитательное значение экскурсий состоит в том, что они служат нако-
плению наглядных представлений и жизненных фактов, обогащению 
чувственного опыта воспитанников; помогают установлению связи тео-
рии с практикой, обучения и воспитания с жизнью, способствуют реше-
нию задач эстетического воспитания» [3, с. 446].

Проверка и оценка уровня освоения материала на базе музейных тех-
нологий может приобретать разные формы.

Так, например, при процедуре проверки усвоенного модератор про-
сит дать спонтанно блиц-ответы на иностранном языке (1–2 предложе-
ния) по обсуждаемой проблематике на продуманные по содержанию 
и языковой форме вопросы, которые направлены на создание условий 
у обучающихся речевой активности, выявления умения ориентировать-
ся в содержании и вычленение смысловых центров ранее полученной 
визуальной и вербальной информации. Каждый участник имеет равные 
возможности высказаться. При этом комментарии со стороны обуча-
ющихся осуществляются по прослушивании всех ответов, после чего 
модератор подводит общие итоги.

В ходе этой работы, способствующей воспитанию таких черт, как 
выдержка, самообладание, умение быстрой концентрации усилий для 
решения поставленной интеллектуальной задачи, выявляется степень 
усвоения пройденного материала по соответствующей теме как с точки 
зрения лингвистической составляющей, так и с точки зрения фактиче-
ского содержания темы. Обучающиеся должны не только уметь вер-
бально преобразовывать различную изученную информацию. К числу 
необходимых компетенций относится умение анализировать, обобщать, 
выражать на иностранном языке субъективно-оценочное отношение 
к предмету речи.

Концепция следующей формы работы предполагает формирование 
на базе музейных технологий специально ориентированных типов ана-
лиза. Обучение студентов приемам работы с полученной информацией 
делает возможным использовать анализ как средство для адекватной 
смысловой интерпретации увиденного/услышанного, средство, спо-
собное помочь проникнуть в суть описываемых явлений и событий, 
выявить их причинную связь, определить и оценить главное и второ-
степенное, в том числе при включении межпредметных связей и сопо-
ставления родной и иной культуры.

Можно рассмотреть еще один вид итоговой работы по теме. Обуча-
ющиеся должны сформулировать, что, по их мнению, было самым 
важным и интересным при посещении музея. В этом случае студенты 
обобщают (резюмируют) материал и, в то же время, преподаватель, 
имея обратную связь, может, в случае необходимости, внести какие-то 
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дополнения. Не исключается также обсуждение/дискуссия как вариант 
групповой работы.

Воспитательная работа в контексте изучения иностранного языка 
в высшей школе многоаспектна, имеет разнообразные подвиды, но всег-
да предполагает непосредственное участие обучающихся. Интерес сту-
дентов к проведению такой работы подтверждает их активное участие 
в творческих мероприятиях, проводимых в Российском государствен-
ном университете им. А.Н. Косыгина (Технологии. Дизайн. Искусст-
во) на иностранных языках, как, например, в конкурсе видеопроектов 
«Москва: взгляд молодежи». Участвуя в конкурсе, они демонстрируют 
любовь к городу, к жителям, интерес к истории и к изучаемому ино-
странному языку.

Еще одной из возможностей реализации творческого потенциала 
обучающихся являются проводимые в университете театрализован-
ные представления на иностранных языках с привлечением материалов 
литературных художественных произведений и кинофильмов.

Для стимулирования интереса к культуре изучаемого иностранного 
языка можно предложить студенческую конференцию с тематическим 
названием «Париж/Лондон/Берлин (и др.) в произведениях искусства 
и литературы».

Нельзя забывать, что находящаяся в процессе становления личность 
обучающегося, будущего профессионала, должна стать социально 
ответственной. Одним из важнейших компонентов воспитательного 
процесса является патриотическое воспитание. Здесь опять активно 
используются музейные технологии: посещение таких учреждений, как 
Музей Российской Армии, Музей Победы, Музей обороны Москвы, 
Бородинская панорама, Музей немецких антифашистов, музей Зои Кос-
модемьянской в Петрищево, посвященных сохранению памяти о героях.

В деле патриотического воспитания важное место отводится теме 
Великой Отечественной войны. Музейные ресурсы представляют собой 
источник формирования патриотических установок учащейся моло-
дежи. Исторические факты, являясь репрезентативным фрагментом 
сложной истории, формируют мировоззрение молодого поколения, 
нравственное отношение к прошлому, ориентируют на гражданские 
патриотические ценности.

Представляется заслуживающим внимания опыт Московского госу-
дарственного лингвистического университета (МГЛУ) в деле патрио-
тического воспитания обучающихся. Сотрудничая с различными обще-
ственными организациями, в процессе обучения студенты занимаются 
переводом документов, связанных с Великой Отечественной войной, 
с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный. 
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В процессе работы над переводами студенты более глубоко погружают-
ся в тему, осмысляют ее. 

Так, студенты МГЛУ осуществляли перевод на немецкий и англий-
ский языки многотомного издания воспоминаний ветеранов Вели-
кой Отечественной войны и участников боевых действий «От солдата 
до генерала» для библиотеки Бундестага (ФРГ). Работа продолжается, 
к переводческому труду привлекаются новые поколения обучающихся.

Еще одно важное направление в подготовке переводчиков-профес-
сионалов – перевод немецких документов, содержащих информацию 
о советских военнопленных в годы Великой Отечественной войны. 
Такая социально значимая работа содействует формированию истори-
ческого сознания и самосознания обучающихся.

Здесь важную воспитательную роль играет не только текст самих 
документов, но и возможность непосредственного общения с потомка-
ми ветеранов войны, участие в патриотических мероприятиях, в поезд-
ках и выездных семинарах, посвященных памятным датам и местам, 
связанным с Великой Отечественной войной, с последующей рефлекси-
ей и презентацией соответствующего мероприятия на занятии на ино-
странном языке.

В рамках внеаудиторной работы в МГЛУ большие возможности для 
патриотического воспитания предоставляет реализация проектов, свя-
занных со спектаклями-реконструкциями «Нюрнбергский процесс: 
уроки истории», «Сталинград: путь к миру». При подготовке и пре-
зентации проекта обучающиеся глубоко изучают тему, фактический 
материал, персоналии, совершенствуют свои лингвистические навыки, 
участвуют в создании сценария, предлагают реплики для своих персо-
нажей на соответствующих иностранных языках. Презентация спекта-
клей имеет комплексный характер: присутствуют сцены, исполняемые 
студентами, наличествует мультимедийный компонент, презентация 
сопровождается синхронным и последовательным переводам. Здесь 
освещается также проблема и последствия фашистских преступлений. 
Особо подчеркивается недопустимость их повторения.

Это, в свою очередь, способствует формированию антирадикалист-
ских установок в молодежной среде. Ценно и то, что демонстрация 
спектаклей-реконструкций осуществляется на разных площадках, в раз-
ных городах страны, а не только в стенах своего вуза, что расширяет 
среду общения обучающихся, где они сами выполняют воспитательную 
функцию среди своих сверстников.

В ходе совершенствования системы образования в высшей школе 
необходимо искать, разрабатывать и внедрять новые формы и методы, 
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способствующие становлению личности обучающихся как будущих 
профессионалов в современном мультикультурном социуме на основе 
взаимосвязи образовательного и воспитательного процессов.

Рассмотренные в статье примеры демонстрируют, как эффективно 
использовать предлагаемые технологии и формы работы. Описанный 
в статье опыт вузов может быть экстраполирован на другие образо-
вательные учреждения с адаптацией, обусловленной их типом и спе-
цификой.
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